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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪১১৩

২৮/ িচিন করা (كتاب الترجل)
পিরেদঃ পিরেদ নাই।

আরবী

حدَّثَنَا الْحسن بن عل، حدَّثَنَا يزِيدُ الْمازِن، اخْبرنَا الْجريرِي، عن عبدِ اله بن بريدَةَ،

وهدٍ ويبع نالَةَ بفَض َلا لحه عليه وسلم رال صل ِابِ النَّبحصا نم ،لاجنَّ را

بِمصر فَقَدِم علَيه فَقَال اما انّ لَم آتكَ زَائرا ولَنّ سمعت انَا وانْت حدِيثًا من رسولِ

اله صل اله عليه وسلم رجوت انْ يونَ عنْدَكَ منْه علْم ‏.‏ قَال وما هو قَال كذَا وكذَا

قَال فَما ل اراكَ شَعثًا وانْت امير الارضِ قَال انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم

صل ِانَ النَّبك قَال ذَاءكَ حلَيى عرا لا ا لفَم ‏.‏ قَال فَاهرالا نيرٍ مثك نانَا عنْهانَ يك

اله عليه وسلم يامرنَا انْ نَحتَف احيانًا ‏.‏

বাংলা

৪১১৩. হাসান ইবন আলী (রহঃ) .... আবদুাহ ইবন বুরায়দা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর একজন সাহাবী ফুযালা ইবন উবায়দ (রাঃ) এর িনকট যান। আর এ সময় িতিন িমসের

িছেলন। িতিন তাঁর কােছ িগেয় বেলনঃ আিম আপনার সােথ সাাৎ করার উেেশ আিসিন, বরং আিম এবং

আপিন একিদন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক য হািদছ েনিছলাম, আিম মেন কির, আপিন তা

আমার চাইেত অিধক রেণ রেখেছন। িতিন বেলনঃ সিট কান হািদছ? িতিন বেলনঃ অমুক, অমুক হািদছ।

এরপর ঐ সাহাবী ফুযালা (রাঃ)-ক িজাসা কেরনঃ আপিন তা এখানকার শাসনকতা, অথচ আিম আপনােক

আলু-থালু বেশ দখিছ কন? িতিন বেলনঃ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম অিধক আরাম-আেয়শ

করেত িনেষধ কেরেছন। এরপর ঐ সাহাবী আবার িজাসা কেরনঃ আিম আপনার পােয় জুতা দখিছ না কন?

িতিন বেলনঃ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর মােঝ মােঝ খািল পােয় থাকারও িনেদশ িদেতন।

English

Abdullah ibn Buraydah said:
A man from the companions of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) travelled to Fudalah ibn
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Ubayd when he was in Egypt.

He came to him and said: I have not come to you to visit you. But you and I
heard a tradition from the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). I hope you may have
some knowledge of it.

He asked: What is it? He replied: So and so. He said: Why do I see you
dishevelled when you are the ruler of this land?

He said: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) has forbidden us to indulge much in
luxury.

He said: Why do I see you unshod? He replied: The Prophet (صلى الله عليه وسلم) used to
command us to go barefoot at times.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন বুরায়দা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36219

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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